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Semanario dedicá na desarrollo y defensa di ínteres general di isla di Aruba 

ARUBA SABADO 21 DE JULIO DE 1934 Precio 125 Centavos 

or-iuilTirN^ no descuido. Si bo toema pasa ora nos hanja un awa Atrobe nos ta mira ban- 
Ronhmpntn Hl Tppfirtn ntlVIM IUU un poco información, Sr. poco duro? Mi ta spera cu dera di varios color cu sta- 
nCyidl I ICI ILwil LI « I l\s\J Red. tin varios hende koe lo no tin cu quibra y bolbe ka den haaf pa midimento 

I» h¡ nne nrtiniln Hi «¡man natá Sr. Redactor, lo mi agra- a mira e auto baba koe un dresa pa malgastó nos placa, y nos ta spera cu e midi- 
Continuacion di nos arilCUIO di siman pasa decibo un espacio pa mi por velocidad moderá, locual ta Tamben mi ta observan- mentó lo no dura mucho y 

<wun nos ta informó den .. ~ expresa mi opinion tocante klopt mas o menos koe de- do cu tin varios calla nobo pronto man ta na obra cu 
Arnha no ta existí aínda e autonan cu ta bin di cam: bo artiCulo, koe relación na elaración di manejado y e masjá necesario pa traha cobamente di nos haaf na 
nn rpalTmpnto Da tráfico P°> algún vez no ™enos di e suceso tr¡ste ¿i auto si- chauffeur, quende a decía- tras di cas di Shon E. de su deseada profundidad y 
tarifa cu echofernan ta au- cuatr° auto pa cada matri- man gá ra koe el a coje trott\e di Cuba, pa bai contrá no saca un poco santo cu 
tS na cobra pa hora of momo’ hende por tende e pia en vez di pedal di brake, cu esun cu nan ta jama krakelentje solamente. Bia- 

Hictnricia etc enorme escándalo di un con- »pa d¡ comprende koe mita di manera koe e auto a Crimen Publico. ha pasa después di tra- 
pínkita hasi un falta gran-tinuo y largo pito di tur unim¡ junto koebo, lamen-boela padilanti di golpi y Ya cu man ta na obra, pa hamento di Waaf y coba- 
di mies hooi abuso ta wor- e autonan aki recorriendo tando e triste desgracia oen- ocasionó e desgracia tan duna Aruba tur loque e mente, tawatin hopi kick, 
cometí na publico por ejem- íad, llamando e atención da koe un joven di 18 aña, triste. mester según última instruc- Según e mucha nan di school 
nlo-saliendo for di Cine un dl..tur. e habitantenan pa yen d¡ esperanza> a perde En cuanto koe e manejado cion, (promercu Mr. Muh- ta bisa cu mester tawatin 
anochi laat nos tabata en sab .n?ira tan grandioso a" su bid^ y otro a queda he- no tabatin Rybewys tampo- lenfeldt a jega aqui) pueblo tanto pía di hundo y des¬ 
bosca di un auto pa con- conticimiento. Si den e ca- r¡da) pero tampoco mi ta Co mi no ta juzgué tan gra- ta desea di mira pa ambos pues a resulta cu ta tanto, 
dnoi nos na Colonia di Ea- Ñanan ei tin algún enfermo, d¡ acuerdo koe bo artículo Ve mientras e manejado sa banda di e calla cu ta sa- Nan ta bisa cu Aruba 
o-Ip Na p hora ei solo un bend? por fácilmente com- cuan(io koe bo articulo koe stuur,” pa pidi castigo se- li di dilanti di Kazerne, cu tin un right man on the 
futo nos nor a mira des- Prende % gran sufrimiento bo ta pidi koe tanto calor vero pa chauffeur, pues ki- su bon Sidewalk regló y right place na cabez di A- 
r>iip« Hi snera largo rato v cu e enf®rmo ta pasa c°mo y ta spera di mira e Chauf- ¿o ta di e bus di Sta bon hancho pa evitó des- duana y nos ta spera cu e 
Eora nos a Duntra e chofer si su malesa na > bastan' feur castigó koe toer rigor Cruz koe a drenta pleinchi gracia cu ta amenazando, lo kita tur e nonsence nan 
cuanto e ta cobra pa un te.Pa caba.n9a nf’_ cu un di Ley y. net den e ca- di Sr. Scholten? sigur e ta- Mester turna na considera- cu ta pone e comerciante 

■ • n„ Foo-lp e a pidi ru,do y chillido tan grose- g0 akl> caminda koe mas batin su rybewys y toch e cion cu e calle ei ta ma- nan perde nan tempo mi- 
p 9 J anmwrhando di e ro. y penetrante. Nos no ta bien ta un desgracia y no a drenta pleinchi y lo e a sha hopi transitable tanto serablemente anba e peque- 
nnnrYunidad cu e tabata e IJ1*ra ningún gracia ni arte un Crimen. Lo no tabata mata tambe si tabatin hen- pa hende na pia como pa ñeses nan cu comies 
So c i tabata rond e ho- den semejante ridiculez; an- maghar razón si den e caso de ei den. autos y si tin un sidewalk, ta turna nota y nan percu¬ 
da ei V cu nos mester a bai tes ma® . b,?n’ aki tabata trata di e chauf' No, Sr. Red. tin hopi bia- esei por evitó desgracia. ra di habn wowo anba e 
Fagley Si tabatin un tarief Por contribuí pa hiba nos feurnan koe Constantemen- ha’ promer nos corre pidi Nos ta informa cu Aruba cos nan mas importante 
manera ta existí tor parti ™s atras den nos vista te tin koe haber koe Go: castigoTver? pa otro, nos a perde un bqn polies y prin- Muy agradecido pa señor 

Arubai lo nos apa- como tambe na vls.ta dl e bierno, boerachi, y conocí mest|r pensa weita y ana- cipalmento di TRAFICO, cu redactor su favor, mi ta 
ga^simplemente e "valor^di extrangeros cu pisa nos pa toer hende como e ele- Uzó uV asuAto y acemas ta señor Hoefnagel suscribí su atento seguro 
f tariefy no mira un cho- tef* . *eme£ L* Arnhf mentonan Viroso pa tran- toema na consideración tam- Nos tin basta mala suer- servidor, 
fer obligó nos paga lo que soío ta pasa den Aruba juntes y pa trófico, pero be conducta di e acusado, te cu bon hende. Observador. 
ta antohé. ? tenb.e y continuo Pito ei bo a scobe net un caso koe pueg en verdad tin mashó______ 

Nos a bai hasi un viaje Ía„P^/e^°®S¡,0o” ^d\^„ñ a? ta merece un crónica desgracia koe ta socedé koe_^ 
di diligencia na San Nico- fapldad JnWn^ríi** fino Ja v ? to categoría. chauffeurnan, sin necesidad -—- ^ 
la V un chofera cobra nos ^alto C0”lPlt;b) dl y Sr. Red. antes di e manera ta busca) pa nan conducta Cgy-^ ^ \ 
F 3.00 pa hora, mientras buÇ?i gusto y en pugna u al> S1 bo a toema un poco ma]oe> boerachería y falta §[ '&Q 1 
e mes cnofer ei, pa hasi civilización. información lo bo a yega d¡ consideracion pa trafican- Is^ 
un viaje pa Colonia di Eagle . * . ■ í?a convencebo koe e chaut- tenan, pero mi no ta here W O) ¡Q 
cu ro ta dura mas di 10 |Ln flí Rríp'llt L’ffht feu^koe..ta hanjando e den j.Qe den e cas0 a^ ta m jk ¡ 
MINUUT, ida y vuelta, no US0 01 *>rigni L*gUl e sltuacion critica aki, ta mescos. 
kier aceptó menos di F 1.50. un joven Tata di familia, Larga nos pensa un rat0 ri- ^ 
No ta claro cu tin algo bas- i i Ci._ Jl humilde, decente y traba- ba ejempl0 di Victor Hugo 
tante anormal den un caso Ü6I1 pl6IIE ütRQ. iador (pa su desgracia po- den ‘-Los Miserables”. the soap of 

pornaa ?obmapaCUbai Eagle Egaki> na nos pareCer, ta fuemL^koe \a merece un d" JuS'valjSi;^ beautiful nomen 

LeFf *esnan £ TJ' SS • p1! PZC. «.yfS “SfnT Obtainable in Oranjestad at: in San Nicolas at: 

abu‘ k rtJanPrraunelmaomhetS One and All A.RC. Store 
Nos ta entendí cu na tur , ta tolerando un abu- Sï’ X át di- v anS di desesperación pa salba Ra Perla 
parti cu tin auto na sem: go asJina pa tanto tempo. trahando di di. y anocm su roemannan chiquito for . TTninn Stnrp 
cio publico, esakinan tin di Bright light NO TA pausa Pa Ror c.r su Jl°eRa ’-^1" di morto di hamber, en El NueVO Muildo Union olOie 
someténan completamente den nineun caso den ningún uiendo playa a sinti sono cambj0 pUeblo y justicia di . , . . , 
na nan tarief. Pakiko nó na gtad di ningún paisdimun- J eJ 1adib®/pUn„iT/pa7r! mundoe a castigué dema- Barato Vendo ^ Adolf Groder 

- Aruba tambe? Tin algún mo-doj ^qUj en cambio den nos (sen&i d? tin s’ado P^sa’ Pomeudo e dejl El PeQUGñO Paris 
tivo, pa cual nos Autoridad- Aruba e chofernan y algún cu sa stuur, pero cuno .in pr}sjon koe bandidonan di Tarto* Tnrtrto* 
nan no ta establece unta- doño^f autora parce cu rybewys> a ofrecé pa stuur peor especie) y kiko a re- I J. D. SwaïïienaU lOOÏlg I 
rief? No ta tempo caba pa „„ ta reffociia den encan- Pe* , ., . . sulta di djé??.entonces 
algo sea hasi pa establece dUa e transeuntenan. Kd‘ b° "pa^a d ,rad sí el a bira e bandido mas E. T. Debrot, SUCS. i 
un reglamento di trafico cu _ ._, . ^ caminda e auto a aai e temible di Francia. . 

0 » VT oijuuuou ... - méseos. 
un joven Tata di familia, ¿arga nos pensa un rato ri- 

1 i_m Jl humilde, decente y traba- ba ejempi0 di Victor Hugo 
den plena Otad: iador (pa su desgracia po- den ‘*Los Miserables”. 

ber) y no clase di chauf- Larga nos corda riba his- 

Esaki, na nos parecer, ta “ f^nfTonenaS J? 

the soap of 
beautiful nomen 

Obtainable in Oranjestad at: in San Nicolas at: 

One and All 
La Perla 
El Nuevo Mundo 
Barato Vendo 
El Pequeño Paris 
J. D. Swamenau 

A.B.C. Store 

Union Store 

Adolf Groder 

caminda e auto a 

iau Tang Toong 

E. T. Debrot, Sues. 

Agent. su correspondiente AlWSftffrSïLS M 1L Jl 

Pito den Stad fe^^uSy ** »¿«5 AiM e r lf411 OIrtnDr 
... seuntenan, kendenan, mi- Seguramente koe Sr. Arends nreemitabo na conde- WFI KOMB S E VAN SLOBBE 

Cualquier cu tabatin eo-rando un iuz asina fuerte, no a traha un rail koe büv- ^ nirïïunVende pues por VYLLMJlVI.. O. L. ViVll OLUDDL 
portumdad di a mira den nQ r hasi otro cos cu zak ra di hero diki asina y pi- ^sulta koe ta un desgracia Según nos a worde informó, dia Jueves mainta lo lle- 
extranjero e decencia y con- na/cabez, evitando e enfo- lar diki di cement pa pret, ^ul%rkoe “ UJ0Ttoer l ga cu aeroplano na nos isla S¿ Excelencia Van Slobbe, 
sideración cu chofernani tm cament0 of bira nan cara. no!!E skina eita conocí pa . v bo a contribuí pa Gobernador di Curacao, pisando tera na terreno di avia- 
cu e transuentenan mester Egaki ta un malacrianza y tur hende como lugar ma- cion na^ San Nicolas, d unda S. E. lo sali pa stad inme¬ 
ta di acuerdo cu ta un ver- abus9 iptolerable, cu lo no shar peligrosa y vanos bia- *anza baciendo e per- dStamente den auto pa por asistí na un parti di e ce- 
dadero abuso ta‘ w<Jrd® co- a existi, si nan tabata su- ha caba autonanan a herra ^ P ^ ’ enza koe tantoe lebracion cu nos ta bai tin den siman entrante. Nos ta 
metí den ®bad Anuí jeto na un reglamento ma- di kibra pakus di Sr. Arends, el & tra^a sostené y sinti un satisfacción di worde honró cu tal bishita, pues 
tamento di autonan Aquí nera ba existí na tur luga hasta koe el a traha e ba- talvfcZ ocagionp destrucción S. E. ta demustra un vez mas door di esaki su ínteres y 

“ nan^legad na 1Esquina ya clvlllZa* Tdemas1 ^Red si bo ta di su alma Pa semPer’ aPrecio Pa nos isla’ hasta den celebramento di fiesta y cu 
cu nan llega na esquina y» mp„tpr trata di apo- Ad?mas b.r* Ved* s P° * ' ™ • nos no a keda atras sin worde horna cu su muy digna 
tin chofer cu ta cuminsa Nos mester tra^a u p b manejando un auto for Clairvoyánce. o-racias Su Excelencia Da e atento v 
pita,formando un desorden y ya semper tur loque tacón- d- koe intencion di -£- ¡“«KÏÏÏ Sfv nos ta deseaTI un regreso muy 
escóndalo, cu ta asina cho- duci pa engrandec miento y dob^a e skina ei> bo ta sin. Pa faita di espacio nosta aFf?‘adafb f_bl y n0S g y 
cante y cu hende por sin- progreso di nospiieb o y re- tibo ongemakkeiyk> topando obligó di spera te siman en- rápido y leliz. _ 
ti cu ta penetra den bo oí- chasa y P.^testa contra .ur Roe maghar dificultad y pe- trante pa contesta gustosa- __ —. K A A . / i K ^ 
do, en vez di toca su pito e anormalidadnan cu ta ex- j. en primer iugar f0r mente Clairvoyance su ar- Rnlfr h I J |\/l rX. 11\| C 1 
solo dos of tres vez, pero pone nos na severa critica y ^ aieuw bo tin un paloe tículo. Red. I— ■ N I—' ' VI í\ í \ 11 N 

firaTmerteno porladi «ïó IfegTna^fnos suir “ ^ ^ te b^bi^ademSs RFMITinO V^nto^teekende, Gezaghebter van Aruba, deelt 
manera, puesto cu nan ta Nos ta suplica nos autoridad- d- tgne cuenta koè e paloe RE. Mil UJU ^ñerby mede, dat de Gouvernements kantoren en scho- 
bin cu un velocidad terible nan di trata di pone lo mas di * pabow di djé tin un Señor Redactor El Des- len van 25 tot en met 28 Juli a.s. gesloten zullen zyn, 
y pitando largamente di pronto posible un reglamen- dep0S^0 dj cement, koe tin pertador voor ZOover de dienst het toelaat. 
un distancia, nan ta kere to di .trafico na vigor pa por alr^dedor di 4 duím riba te- Oranjestad. D Gezaghebber 
di asina manera evita un obliga esnan cu no tin res koe bo mes^er cujda Señor Redactor: ® ’ 
choque. pet.ni consideración pa nan wfel di ^ auto< Awor te. Sea asina bon di permi- Wagemaker 

prójimos, atene nan anto na njendo ^ sbuurwiei na bo timi un espacio den nos- 
ATDA fDAN dlcho reglamento. n,an robez den bo auto di apreciado courant El Des: pnATITI |r\ 
vF1I\a/ jjos ta gpera cu nos Ho- manera koe bo no ta mi- pertador, pa mi por hasi III 

rcr A wn Al nt norable Gezaghebber Wage- ra e deposito na e momen- siguientes remarcas: medio d. e lineanan aki nos ta desea di expre- 
bülANUALU. maker, di kende nos tin prue- to koe do ta bira skina y Tal vez mi ta e((ul sincera gratitud na tur nos amigonan 

ba di su buena disposic on na naturalmente bo ta obliga mu f Con«idSn ?u den un manera of otro a dfmon- 
Dia Razón cu ta e dia engrandece nos pueblo, lo di duna un groote °r^w^ Hil^li di Rar- stlA Mn apiicio y sentimiento den e desgracia y 

jj pr,otnmhra Da celebra ma- presta oído na nos suplica, riba bo man robez pa bo actualmente dilanti di Ba mnrtn di nos auerido iioe y ruman: 
t ri mnn?r den ^nosstad tin remediando e anormalidad-drenta e har.chi corriendo bena di Sr. Diano Lacle y morto ^10 qJ.ep.d. 
vez cu hasta cuatro matrj- nan aki cu no tin razón di e peliger di dal Sr. Arends ^uta siguí anba, ta mas a- Antonio Laclé e hijas. 

GRATITUD 

, ta celebró e dia ei- existi pa mas tempo. door di un mini- bao cu grond y quico lo 



m M* mmm Se registraron muchos actos de heroísmo en el naufra- 
|l Rio del vapor alemán “Dresden", exponiendo su vida los 

|^]|*|| V ll1! oficiales por salvar a los pasajeros. 

. El vapor se encuentra amarrado por un cable a la costa, 

di festividades pa celebramento di e union casi sumergido. Se perdieron tres vidas en el accidente. 
r All Muchas mujeres cedieron sus puestos en los 

Holanda - Antillas Holandés na Aruba A. H. 
_ _ m — STAVENGAR, junio 21. El zandó al mar a veinte mu- 

^ VI 4 |"% U B vapor «Dresden* que comen- jeres. 
■ B¡0^k « ■ B ■■ I %^B zó a hundirse ayer, despues Bruns salvó a cuatro que 
¡3 m B de haber chocado con las estaban a punto de perecer 
H ■ 03 rocas, se encuentra amarra- en el agua helada, mientras 

^ T T inot do a la costa por .un solo otros botes recogían el res- 
Dia Razón 25 dl Jull iyo4 cable de acero. Ë1 casco to. 

RpvpíHp di Mariniers del barco está casi entera- «Otro bote fue destruido 
R c . . .. mente sumergido y se con- por la hélice del barco que 

N^h/dTVeSTAITÍeatro Gloria, unda entre otro Hon. Scoor Walmaker lo paria co.no Orador di fiesta. díen d^lreT^4“^ 

Dia Razón 25 di Juli 1934 

Entrada libre lo ta asina tanto cu e lugá por carga. do g| barco realizaba una res que había en el mismo 
TIÍq Tupvpí; di Jllli 1934 excursión y a consecuencia permanecieron largo tiempo 
Uld JUOVOb dej cboque perdieron la vi- en el agua, sumergidas has- 

6 am Reveille di Mariniers. da tres personas y otras ta el cuello, hasta que fue- 
» am' Demonstration cu bandera pa Mariniers, compaflá di muziek di Banda San Miguel. Kapelmeester Frater M. Beatus. quince recibieron heridas ron rescatadas. 

8.45 i: Aubade di tnuchaoan di sehod di Oranjestad dii.nti di Pagaba, &&ST5 

10.15a.m. Audiencia na Palacio di Gobernador. ism0 ocurridos en los mo- «Dresden» se dedicaban has- 
11 a.m. Pustamento di boto den haaf (libre entrada) mentos que siguieron al cho- ta a pasear por la cubier- 

3 prys: un di F. 30.- un di F. 20.- un di F. H.~ Cuando el primer bo- ta esperando que les llega- 
11.30a.m. Pustamento di landamento den haaf banda di Loods.cantoor (vrye deelname; vrye slag) te salvavidas que se abrió ra el turno de tomar los 

Distancia; 50 Meter y 100 ntJ ^res0, sufrió la rotura de uno de botes salvavidas. 
Division bao y riba Ib afta. (Premionan na placa) log cayendo los pa_ «Muchas mujeres que sa- 

3 - 5.30 p.m.Wega di voetbal entre : - sajeros que iban en él, al lían nadar cedieron sus pues- 

Proméepíemio: ïn beker di' platí. Segando premio: un medalla di plata; mar, todos los oficiales del tos en los botes a los an- 
tur dos cu inscripción, cual lo worde entregá na final. barco, que son buenos na- cíanos». 
Lugar di para, liber. dadores, se arrojaron des- El sol de medianoche con- 
Música di Banda Marchena. ... ... de las cubiertas superiores, tribuyó con su mesquina 

8 -10 p m Retreta di banda di San Miguel, bao dirección di Kapelmeester Fr. M. Beatus den kiosko ilumina na pleinchi di Kazerne sa]vando a muchos de los luz a facilitar los trabajos de 

n;o VWncic 97 rli Tnli 1 CPU pasajeros, según han refe-salvamento. Tanto los pasa- 
JJ13, Viernes Zl cil Jull rjdo dstos aj corresponsal jeros como tripulantes han 

6 am Reveille di Mariniers. de la Associated Press perdido la mayor parte de 
o * ; Agilidad di auto na manejadornan di auto ariba e terreno bieew di voetbal. (Libre entrada) Tres premios di valor. Uno de los supervivientes SUS pertenencias V muchos 

>0 ^ di voetbal'tambo jraraanejadór di auto. ^no 

11 - ggS % Sen0r A-F- de ** * reUnÍOn' PleinCM dÍ deglandnocrt.r meóles! «fáSfres .difícil .cono- 
2 premios- Un medalla di plata v otro di brons. cuando se experimento una cer exactamente el numero 

, r on vnpt in i ontrm violenta sacudida en todo el de las víctimas. 
3- 5.30p.m. Matead,^oetal entre. ^ buque, cayendo al suelo va- STAVANGER, Noruega ju- 

D. Vencedor B. - Hollandia. sos y platos y rodando las nio 21.~Ochocientes super- 
Lugá di para liber. Música Banda San Miguel. sillas y las mesas por el vivientes del naufragio del 

7 p m Cine na aire liber ariba terreno bieew di voetbal. comedor. vapor «Dresden» de 14.000 
w inñm Retreta na Marchena Band den kiosko iluminé ariba pleinchi di Kazerne. Los pasajeros conservaron toneladas, se encuentran en 
8 p n 0 , 00 i- y r 1004 la mayor serenidad cuando los hospitales y hoteles de 

\j\2l oclbTcl Zo G1 JUll les oficiales les comunicaron esta* ciudad así como en 
. .. que no había sido nada, ex- barracas de emergencia, su- 

G a. m. Reveille di Mariniers. .... plicando que se trataba de friendo los efectos de su ex- 
8-9 a. m. Diferente wega lo worde hast pa Organización Real Holandés di Padvinders, division Aruba, ariba terreno bieew di una enorme ola que había posición al agua helada du- 

voetbal. Lo tin prys pa grupo y individual. pasado junto al buque, pero rante la noche de ayer. 
, t 1. i_i. Rltutn, a; ...val-Vtol Rntrarlci lil-iro nividí dpn orpiinn_ _.,A„ T TA1.QD da tmo .do 

3 prys: un di F. 30.- un di F. 20.- un di F. 10.-- 

Pustamento di landamento den haaf banda di Loodskantoor (vrye deelname; vrye slag) 

Distancia: 50 Meter y 100 Meter cu punto pa regreso. 
Division bao y riba 16 afta. (Premionan na placa) 

Dia Sabra 28 di Juli 1934 

BEST lo'lfïo“-liSïït. : - Wilhelminastraat -.Schoolstraat y despees meste M 

Sss JsafKí -pa wa unda •10 disolve- 

|&diob¡¿S^ - —W- orquel! 

Sacamento^T' renchiariba bicicleta dilanti di kantoor di Dt-uana. 3 Prys na placa. ta continuaba tocando el colaboradores en particu-1 

Muteh r di voethui. -V-JJ*. D y después partido di prysuan. ^^¿SSTlSE SSof, XÍ 

Lugar d, para ta líber. íi J M" hena Band. üiti4mo pasajero aban- nos redacción pa mas tar-1 
GRAN FUEGO ARTIFICIAL ARIBA ISLA. donó el buque. dá Dia Razón atardi, pues I 
Retreta pa banda San Miguel den kiosko iluminé ariba Pleinchi di Kazerne. mayordomo Willy di otro manera nos no por I 

(-Omisión di e fiesta aki ta hosi un pidimento na henter población di Araba pa bisa bandera nacional durante e siman Bruns, ,ded^Trcera cu- nfneítn^arüculo^pa" Dial! 
di «esta, Itero celebra e fiesta dignamente en conexton cu e ulttmo suee^s tnstes na corte. fe “ando el b^é sal ffia di e mes sfman eiÜ 

Comisión di Fiesta. rife L=jO se volcó al ser arriado, lan- 

-i m (Intocht di bicicleta dorná. Punto di reuni: Pleinchi di Kazerne. 
Dirección lo ta: Schoolstraat - Kruisweg - Nassaustraat - Kazerneplein, unda e optocht lo disolv 

4 bonita prys: artículos di luho. 
a. m. Sacamento cli renchi ariba bicicleta dilanti di kantoor di Douana. 3 Prys na placa. 

m Match final di voetbal, entre: Vencedor C - Vencedor D y después partimento di prysnan. 

’ ' Lugar di para ta liber. Música di Marchena Band, 

p. m. GRAN FUEGO ARTIFICIAL ARIBA ISLA. 

¿) p. m. Retreta pa banda San Miguel den kiosko iluminé ariba Pleinchi di Kazerne. 

“MARIA” 
Novela scirbí pa JORGE ISAACS 

CAPITULO XXVIII 

(CONTINUACION) 

E atanü ei promé cu e se- casi temblando y dunand< 

bleek, mi por a nota un reso- como si e a tende nan. nan aki di e mondinan será, solvé alfm di bise lo que 
lucion straño.Na e semblante Maria a llega mañosamen- ta sali en busca di nan comida e a contesta Carlos 
di Carlos mi por tabata per- te na nos grupo cu pretexto Ora Carlos y ami a uni na --Es decir, mi tata a pun- 
suadí cu e momento pa mi diyuda Juan kohe algún fru- e grupo cu e otronan tobata tré casi hanendo., es decir 
scucha a llega. Maria a cu- ta cu e no por a alcansa pa forma, ya nan tabata bai ko- cu bo no tin idea di casa 
minsa papia cabay como su kohe. Como ya mi a kohe e he camina pa cas, mi tata cu nuncae. 

(ContijsUACiuj\) stem, aunque tembloroso, ta- frutanan pa e mucha, e a bi- un oportunidad perfectamen- E a responde moviendo su 
■orné cu e se- casi temblando y dunando e bata mas clá cu e tal vez a sami na e momento di turna- te explicá, tabata bisa Don cabez en señal di nenga- 
omtcue_ se , * -• Hpsps p frenan aki ínter- nan: Geron mo: mentó sin tnbi mire. _ - h a í-imt-i na hnsi koffie su brazo e a stop pa sperami; desea, e frasenan aki inter- nan: Gerónimo: mento^ sin tnoi mire, 

ñoras a lamta ps kü s tabata posible duné rumpi a llega na mi oido: -Kiko mi meste hasi pa no -Nos no meste pasa mas pa -Mi jipe, si ya bo a mira 
rSMta mi a toKÍ df comprende cu tabata nece- -Lo tabata mehor cu bo a bolbe cu e señor eU . hende enfermizo; laga nos un novio-- matate a siguí 
cu tin Dianna, " . dj sario no vacna. papia cu nan solamente_-Esei no ta posible-, mi a regresa acompaña. -bo no ta bisa cu no. 

C°n Jhanan refinenSo e causa Nos a llega na e punto di Mi sabi aprecia e honor cu contesté y mi a llega cerca. Bisando esaki, e a turna -Si. mi ta bisa,-Mana a 
nnTmU ofrecenan pre- e orilla, unda di paso en pa- bo....E negativo aki.... Carlos, convidando e pa nos e mano di Mana pa pone contesta asusta 

pa cual n a o so tabata sali niedra preto Carlos tabata desconcerté; baba un poco mas na e orilla den su braza, lagando e se- -Lo ta mehor _cu e joven 

J í 'nt0 a mirami hasta e momento ei e taoata caoei ai duan, nenae nenien- pimorescu, pvru uiuuiuameu eu hub,- mi d uisa su frenta pa hasi Mana mira, 
boiameme «ia nQ tJn 8¡n duda cobrando animo y e do e na su saya, tabata mus- te Carlos por a observa e bo- mustrando e mi tata y di ._Bo ta kere cu bo ta asi. 
como Pisa • * tabata cuminza trata di cohe tré un racimo di fruta cu ta- nitesa di e palonan y e beju- dje. . . na bonita? 
reV n travesa e iardin. rosea. Maria a intenta di bata colga den un mata cer- conan llefl di flor, manera a- Y nos tabata siguí nan, „Ami?—no señor. 

Yanosauavc j ...... dornas colga na viento. ami hibando Juan den mi , Tabata necesario spera Mariá stop atrobe: den su mirada- ca. 
itiurtta MCV.V. t_non no mi nifiinü V TRimi t.A- Mi 

bonita? 
imi?-no señor. 

ym Svo di su tardanza, batin casi un suplica y no a a caba di describí cu e exac- tabata tiña e ceronan, e mon- -Cargami, pasobra tin sum- esei ™°a vez. Gontaimí 
Ç."atnh?t»Xn m“ braztt na quedami otro recurso di per- titud posible, tabata observa dinan y e awanan cu qn res- niña, y mi ta cansa . . p e fortunado el 
“!1 M FmmaanenKacor- cura di no contra cu sumirá- pa Don Gerónimo, kende, cu plandor color di topacio, cu María después a referimi, Mana tabata.tembla^sin tn- 
I" ?ECdi Carlos danan. E a mira den mi sem- su manan den e sacón an di un luz apacible y misterioso cu mi tata a puntre kiko bi bisa un palabra mwmien- 
tesmente bi azp “ba^lh¡_ blante alg0 cu tabata mustré su carzon blao, tabata llegan- cu e campesinonan sa llama a bira di e asunto cu Car- tras mi ^ 8 
ba° pretexto c tft o© ^ g tormento di cual mi tabata do na e momentoei cu mi ta- “solo di bina , sin duda pa- los a bise; y como e tabata --E\o cabapamerecebo.lo bo 
ba den e otrote azo u den su cara ya ta; pa mi tata tur cos a pasa sobra na e ora ei e habitante- warda un silencio, e a re- kier pa e ta un homber 
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PROGRAMMA 
der feestelijkheden voor de viering van de vereeniging 

Nederland -- Nederlandshe Antillen te Aruba. 

1634-1934 

DE 

Neder- 
llandsche 
' PADVINDERS 

Vereeniging. 

Afdeeling Oranjestad 
Aruba N. W. I. 

GROEP NIEUWS 

6 v.m. 

9.30 v.m. 

8 n.m. 

6 v.m. 

8 v.m. 

8.45 v.m. 

10.15 v.m. 

11 v.m. 

11.30 v.m. 

3 - 5.30 n.m. 

8 -10 n.m. 

6 v.m. 

9 v.m. 

10 v.m. 

11 v.m. 

3 - 5.30 n.m. 

7 n.m. 

8-10 n.m. 

6 V. m. 

8 - 9 V. m. 

waar o. a. de HEG. Heer I. Wagemaker ais 

9-10 V. m. 

10 v.m 

11 

11.45 V. m. 

4 n. m. 

8 n. m. 
8-10 n.m. 

Woensdag 25 Juli 1934 
Reveille der Mariniers; 

Kinderspelen op de buitenscholen; 

HERDENKINGSAVOND in het Gloria-theater, 
feestredenaar zal spreken. 
Toegang' vry voor zoover er plaatsen beschikbaar zyn. 

Donderdag 26 Juli 
Reveille der Mariniers; 
Vlaggenparade der Mariniers, begeleid door de muziek van de St. Miguel Band, Kapelmeester 

Frater Beatus. 
Aubade der schoolkinderen van Oranjestad voor het Logeergebouw; 

Audiëntie ten Gouvernementshuize; 

Zeilbootenwedstryd in de Paardenbaai (vrye deelname) 3 pryzen - F 30.- ; F 20.- ; F 10.- 

Zwemwedstryden in de Paardenbaai by het Loodskantoor (vrye deelname), vrye slag. 
Afstand: 50 meter en 100 meter-mét keerpunt; 
Indeeling beneden en boven 16 jaar. (Geldpryzen) 

Voetbalwedstryden tusschen: A. Velocitas - Trappers; Ie prys Zilveren bokaal 
B. Republiek - Valeria; 2e prys Zilveren Medaille, 

beiden met inschrift, welke pryzen na de finale zullen worden uitgereikt. 

Staanplaatsen vry. 
Muzielc van de “Marchena Band 
Muziekuitvoering te geven door de St. Miguel Band, kapelmeester den Heer Frater M. Beatus, 
in de verlichte tent op het Kazerneplein. 

Vrijdag 27 Juli 
Reveille der Mariniers; 
Behendigheidswedstryden voor autobestuurders op het oude voetbalveld (Vrye deelname) 

3 kostbare pryzen 
Langzaam ryden, op het oude voetbalveld, eveneens voor autobestuurders. 
3 mooie pryzen (kunstvoorwerpen) 

Reclame autooptocht (vrye deelname). Inschryving by den Heer A.F. de Boer. 
Opstelling op het Kazerneplein: te volgen weg zal nader worden bekend gemaakt. 
2 pryzen: 1 zilveren en 1 bronzen gedenkpenning. 

i Voetbalwedstryden tusschen: C. Winner A. - Aruba Jr.: 
D. Winner B. - Hollandia. 

Staanplaatsen vry: muziek van de St. Miguel Band. 

Openluchtbioscoop op het oude voetbalveld. 

Muzièkuitvoering te geven door de ‘Marchena, Band” in de verlichte tent op het Kazerneplein. 

Zaterdag 28 Juli 
Reveille der Mariniers; 
Verschillende spelen uit te voeren door de Nederlandsche Padvinders, Afd. Aruba op het oude voe 
balveld. Persoonlyke en groepspryzen worden beschikbaar gesteld. 

■ Hardloopen voor jongens en mannen op het oude voetbalveld. (Vrye deelname) Groepsindeeling be¬ 
neden en boven 16 jaar. Afstanden: 100 en 200 Meter. (Geldpryzen) 

zien nogeens alles goed na. 
De truck die buiten staat 
te wachten wordt vol gela¬ 
den, en daar gaat hij hoor 
naar de nieuwe steiger 
waar ons kampmateriaal 
een plaatje krijgt. De jon¬ 
gens wandelen daarna opge¬ 
wekt naar huis’s jonge, nog 
een nacht slapen en dan 
begint het avontuur. De 
nacht duurt geweldig lang. 
’s Morgens, der 29n, Au¬ 
gustus, om 5.30 zijn na- 

Groep-nieuws van 23 Juli tuurlijk ALLEN present, 
tot en met 29 Juli 1934. De leider spreekt nog t 
Maandag, 23 Juli om 5 n.m. een en ander met hen en 
Groote Inspectie voor Juli- wenscht hun een prettige 
Kamp. Verkenners en Wel- Zomerkamp. Bij inrukken 
pen brengen hun kamp-uit- zijn ze in minder dan twee 
rusting naar Monplezier, seconden allen in de truck, 
waar het door Bagheera en ’’Welpen gaan kampeeren, 
A. V. L. Arends wordt ge- in de bosschen op de wei 
inspecteerd. kampeeren wij Hoort zegt 
TV , 0, T r , on bet voor, dat nu jong Ne- 
Dinsdag, 24 Juli om 4.30 deriand, niet meer teert 

PDOE'D^MD1i,?p pn?' °P de kracht, van een roem- 
GROEP-KAMP OP BOE- rjjk gesiacht, maar aan het 
BALL Denk er aan jongens, wJerk slaat met eigen hand, 
de laatste kamp voor onze Werk maakt ons sterk” 
Zomerkamp. Laat dus m <<H¡ hip hoera” Hallo, 
dit kamp zien wat ie van hier zijn wij, Aruba, N.P.V. 
kampeeren kent. Mr X. at is fijn? Onze Padvin- 
komt net kamp bezoeken. deri: datJ is fijn> “Dit al- 

Pas °P* les hoor je uit de blijde 
Zaterdag, 28 Juli om 7 v.m. jongensmonden. Aan de 
Groep-bijeenkomst op het steiger gekomen, wordt 
oude voetbalveld. Verschil- eerst alles aan boord gezet, 
lende spelen en oefeningen dan krijgen de jongens nog 
waarna prijzen zullen wor- wat tijd om hun ouders en 
den uitgereikt. Op tijd pre- kennissen afscheid te ne¬ 
sent en doe flink je best. men. De Libertador laat 
n j on T i- i Ac zijn gebrul hooren, de lei- 
Zondag, 29 Juli om 1 45 n m d¿ fluit aantreden en daar 
Studie-patrouille onder -lei- t het in siangf0rmatie 
ding van P. L. Carlos Kelk- aan hoord. De touwen wor- 

o°om- den los gemaakt, het schip 
AAN DE OUDERS. zet zich in beweging en. 
VASTGESTELD DAT HET eerst langzaam, dan wat 
ZOMERKAMP ZAL DU- sneller. Menige moeder, die 
REN VAN DEN 29n AU- op de steiger met haar 
GUSTUS TOT EN MET zakdoekje zwaait, pinkt een 
DEN 10n. SEPTEMBER, traantje weg, pasobra ma- 

EEN KIJKJE IN DE TOEKOMST ua<te"sÍ2ke? uit' hlHog8 
Het is den 28n. Augustus. Het avontuur, waar ze zoo- 

Eindelijk morgen is de dag lang op gewacht hadden is 
van vertrek. De jongens begonnen. 

wyze op het speelterrein van de R. K. jongenschool 
J, H. A. Eman, Landraad op Aruba. , . . . 0 , , , , 
Te volgen route: Kerkstraat - Emmastraat - Nassaustraat - Ooststraat - Wilhelmmastraat - Schoolstraat 
waarna opstelling volgt voor het Logeergebouw. Na de rede van den Heer Eman begeeft de stoet 
zich naar de Isla, alwaar zy ontbonden zal worden. De stoet wordt begeleid door de muziek van de 

St. Miguel Band en de Marchena Band. 

Versierde fietsenoptocht, verzamelpunt Kazerneplein. , . , . 
Te volgen route: Schoolstraat - Kruisweg - Nassaustraat - Kazerneplein, alwaar stoet wordt ontbonden. 

4 mooie pryzen; kunstvoorwerpen. 

Ringsteken te fiets voor het Douanekantoor; 3 geldpryzen. 

Finale Voetbalwedstryd; Winner C - Winner D, waarna uitreiking der pryzen. 
Staanplaatsen vry; muziek van de Marchena Band. 

Groot vuurwerk op de Isla; _ , . . ‘ , . , , „ , . 
Muziekuitvoering te geven door de St. Miguel Band in de verlichte tent op het Kazerneplein. 

De Commissie doet een vriendelyk beroep op alle inwoners van Aruba om gedurende de gansche feest- 
week de nationale driekleur uit te steken, doch het feest waardig te vieren in verband met de droeve 

«issen in het Konlnhly.ce Hui, ^ FEESTC0MMISSIE 

r 

Caraibische Vhegdienst Onderneming 
(CARIBBEAN FLYING SERVICE) 

Hidroavión “LOENING PJ-ZAA” 
SEIS PASAJEROS 

Tiene el gusto de anunciar al publico que su ser¬ 
vicio aéreo será efectuado de acuerdo con el siguiente 

itinerario, empezando Julio 3 
Sale de Aruba los Martes y Sábados a las 9.30 a 
Llega a Curaçao 10.20 a. m. 
Sale de Curacao 2.30 p. m. 
Llega a Aruba 3.05 p.m. 

Valor del pasaje por un solo viaje $ 17. (Fl. 25.50) 
Para excursiones con no menos de seis pasajeros 
razón de $ 20. (Fl. 30.00) por cada pasajero por viaje 
de ida y vuelta. 

‘ AGENTES 

Vianas Auto Supply Co. Eman's Bank 
San Nicolas Oranjestad 

¡L___; 

anvnvpphá Vamos confia- Maria, ora mi wowonan a e dia siguiente mashá tem- inconsecuente y mas leal, e contrariedad cu e tabata 
nR mi nö tabisabo cu ya contra nan, a cuminsa re- pran den su hacienda y ya nada I9 mi tabatir1 di ver- sinti: . 
T'a contami tur eos? Y velami lo que a pasa den pa nueve orey Carlos a wyt mi mes. E reflexionan Mi tin di disculpami cu bo 

Ppro si no tin nada di djé y mi tata. E tabata bai drumi, después di dispi- aki tabata acnminami y ha- di un falta di confianza den 
” keda algún rato pensativo di di e familia. Mi a com- simi triste. E indicacionan bo lealtad. ” 

rnnüiie bo tin secreto pa y tabata parcemi cu su líp- pañá e amigo na su cuar- cu mi a haya di mi tata Ami tabata desea di tende 
bo tata? e a bisé mirando nan tabata pronunciá den to. Tur mi afecto pe a re- pa maneja e asunto aki ta- un dia prome e confidencia 
e cariñosamente y en tono silencio algún palabra mane- vivi den e ultimo horanan hata di tal manera, cu bien elnía£í. íiJlSe_SaJJ!‘ „ 
di aueia, lo cual a anima ra e sa hasi distraidamen- di su permanencia den nos p0r a COnformami cu syan. “D.1 kl falta.-mi no a nota 
Mana De responde: te cu e versonan cu e ta- cas; e hidalguía di su ca- pero no: ]0 queen realidad nada* 
-Pues Ï) no ta bisa cu nan bata gusta. racter, e hiela guia di cual a pasa> lo 4que tabata di bo no a nota? 
•i rontabo tur eos? Mi mama a trata tanto cu e a dunami tanto piueba gQgpdp tabata cu e amor ei "r* * u- u- f 1 

Mi tate a observa silencio e tabata por den hasi me- durante nos vida di estu- a L asiédoño d i Tur m “B° n0.sabl e ob^° Pí- fe 
pa íf raVfabataparce nos . dificiY e situación di diante, a bolbe asina nmgm; “£ V tarié cusf mi tata y a™ a bmi? 

como si , algún recuerdo a e1 señor■ M. y sujoe ken- fico mi insensible n/tur otro sen- ta al corriente di e 

HvViPcorredor dieardin mira, apapia cu DoS Ge- mi tabata bisa mi mes, mi tirniento yc^gopa turcos resultado di mi proposición? 
^. A tende mi tata bisa So ariba lo que a pasa a confié mi amor cu Maria cu no tabata sal. d, Mana. __n0 di un todo pero... 

Pobre Salomon’ e atardi ei: tur esfuerzo a y lo que Maria tabata pa- Tan pronto cu nos tabata -Pero bo por adivina. 
Y nae mesmomento e ta- resulta inútil. mi durante e tres lunanan, so. den mi cuarto, e a>a: -Ta verdad . 
La nasT su mnan ariba Después cu e señor M... a e, incapaz di afrenta e fa- mi turnando tur e aire di -Bueno: anto pakiko mi no 
P cabm di e iioe di su a- bisa cu e lo madruga e dia tal prediccionan cu e dok- e franaueza di estudiante, a papia cubo di lo que m 
mio-o E anoeni ei, durante siguiente, e a insistí cu ta- ter a hasi, lo e a desistí sin cu den su fisonomía por tabata pretende, prome ca 
cuminda e miradanan di bata necesario cu e tabata di su intento, y ami, menos a desaparece por completo mi a hasie cu ningún otro, 

prome cu mi a consulta mi 
tata. 

e ta siguí 

ROOKT 

Uiltje 
sigaren 

IN AUt PRUIÉ"» 

Agente eñ Aruba 

J. A. ARENDS Sues. 
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Cansancio? Dolor de Cabe¬ 
za? Grippe? 

Con una fricción de 

ALCOHOLADO B0R1NQUEN 
AL 70'a ALCOHOL CONSEGUIRÁ ALIVIO PARA 

ESOS MALES, ESTÁ SIEMPRE RECOMENDADO 

PARA CANSANCIO, DOLOR DE CABEZA Y 

GRIPPES O CATARROS POR TODAS PERSONAS 

QUE LO USAN Y RECONOCEN LA VENTAJA 
DE USAR ALCOHOLADO BORINQUEN A OTRA 

MARCA DESCONOCIDA. 
AL COMPRAR UN FRASCO EXIJA LA MARCA 

Alcoholado Bonriquen 
.¿O 70 por ciento Alcohol PA, • 
Y SI NO TIENE EL MAPA DE PUERTO RICO 

NO ES EL LEGITIMO. 

SE VENDE EN ALMACENES Y TIENDAS DE ARUBA 

RED “D” LINE 
(LINEA “D” ROJA) 

Servicio entre New York, Puerto Rico; 

Curacao, Aruba y Venezuela. 

Sale de 

Nien Yack 

t ^ Uef» a Aruba 

! SS. “LARA” 

¡ SS. “CARAB0B0’ 

I SS. “TACHIRA” 

¡ SS. “FALCON” 

1 SS. “CARACAS” 

Se]expide 

CENTRAL BAR ¡ 
Esquina Panama Bazaar 

Ta participa na publico en general cu 
tur ora y dia e tini na existencia 
fruta y verdura friu. Corda riba coco 

tamben y e tan gustá jugo 
di anasa marca 

Julio 11 Julio 22 Julio 23 

Julio 18 Julio 28 Julio 29 

Julio 25Agst. 5Agst. 6 

Agst. 1 Agst. 12 Agst. 13 

Agst. 8 Agst. 18 Agst. 19 j 
pasajes a puertos Europeos via 

|¡ New York en combinación con las principales Lineas 

jj de vapores que hacen dichas travesías. 

i S. E. L MADURO & SONS 
Agentes en Curacao 

John G. Eman 
lí Agente en Aruba Teléfono No. 32 

■^BEKENDMAKING 
^ i De onderstaande pryzen zullen aan de winnaars van de ver¬ 

schillende programmanummers worden uitgereikt; 
Voetbalwedstryd: 

le prys Zilveren bokaal ) met ¡nschrift 
2e prys Zilveren medaille ) „ „ 
Geleverd door de firma Van Kempen, Begeer & Vos, Hofju¬ 
weliers te Amsterdam. 
Behendlgheidswedstryden voor autobestuurders: 
le prys; waardevolle “Zeiss” camera. 
2e prys; prachtig gouden horloge. 
3e prys: fraaie wandklok. 

Langzaamryden voor autobestuurders: 
le prys: volledig schryfgarnituur; 
2e prys: modern scheerstel. 
3e prys: geldpor+efeuille en beurs in étui. 

Versierde fietsenoptochb 
== le prys armbandhorloge. 
IJ 2e prys fototoestel met toebehooren. 
B 2e prys idem (voor dame) 
s ~ : prys fotoalbum 

Alle pryzen zyn uitgeleverd door de Aruba Trading Company. 
¡j De commissie noodigt de kooplieden uit hun 
I winkels gedurende de feestdagen te sluiten. 

De Feestcommissie 1634 - 1934. 

REMITIDO 

UN REMARCA 

r~ 

“1 
TOME RON 

“Tres Estrellas” 
A. M. Lacle 

!¡ Regalos!! Regalos!! 
Mi tin es placer di participa es 

selecto publico consumidor di 

LUCKY STRIKE 
cu un bunita surtido di regalo a caba 
di jega y cu ta exhibí na mi tienda. 
Esregalonan lowordo cambiá papa- 
kinanbashi.Mitin regalo tedi 25 paki 
Tambe pa cigarrilla mi ta cambia 
di siguiente forma: 

40 paki bashi 1 paki 
175 ,, „ 5 fj 
300 „ „ 1 carton 

Unicamente e pakinan bashi di cigarillo 

LUCKY STRIKE 
cu “CURACAO” imprimí riba e stampia blauw 
mi ta acepta. _ _ 

LUCKY STRIKE 
e cigarillo di grata sorpresa 

MARIO S. ARENOS 
Sub. Agente, Aruba. 

Gloria Theatre 
Saturday 21st. and Sunday July 22nd. 

STORM AT DAYBREAK 
with Kay Francis and Nils Asther 

Mondav 23rd TANNED LEGS FI. 0,50 FI. 0,25 

Tuesday 24th GIRL IN 419 
with James Dunn and Gloria Stuart 

Wednesday 25th 10.30 a. m. JAZZ HEAVEN 
with Sally O’neil and John Mack Brown FI. 0,50 FI. 0.25 

Wednesday 25th 6 p.m. MADISON SQUARE GARDEN 
with Jack Oakie - William Boyd and Marion Nixon. 

Tursday 26th 10.30 a. m. LAWFUL LARCENY 
with Bebe Daniels and Lowell Sherman FI. 0,50 FI. 0,25 

Thursday 26th 8.30 p. m. MIDNIGHT CLUB 
with Geo Raft 

Friday 27th 10.30 a. m. THE VERY IDEA 
with Dorris Kearns FI. 0.50 FI. 0,25 

Friday 27th 8.30 p. m. AGE FOR LOVE 
with Billie Dove and Lois Wilson 

Saturday 28th 10.30 a. m. DANCE HALL 
with Vina Delmar FI. 0,50 FI. 0,25 

SATURDAY JULY 28th and SUNDAY JULY 29 

IT HAPPENED ONE NIGHT 
with Clark Gable and Claudet Colbert 

Royal Theatre 
Saturday 21st. and Sunday July 22nd. 

AGE FOR LOVE! 
with Billie Dove and Lois Wilson 

Monday 23rd. Girl in 419 FI. 0.$0 - FI. 0.25. 
Tuesday 24th Gambling Ship FI. 0.50 FI. 0.25 

Wed 25th 10.30 a.m. Lawfull Larceny FI. 0.50 FI. 0.25 
Wed. 25th 8.30 p.m. ALOHA Ben Lyon 

Thursd. 26th 10.30 a.m. Jazz Heaven 
Thurs. 26th 8.30 p.m. Madison Square Garden 

Friday 27th 10.30 a.m. Dance Hall FI. 0.50 FI. 0.25 
Friday 27th 8.30 p.m. Storm at Day Break 

Saturday 28thl0.30 a.m. FI. 0.50 FI. 0.25. 
THE VERY IDEA 
Saturday 28th 8.20 p.m. 

Broadway thru a Keyhole 
Sunday 29th I Sunday 29th I 

A20th. CENTURY MUSICAL PICTURE jj 

Es siman aki a worde dis- stad. Señor Eman tin ra- 
tribüi den nos pueblo, pro- zon; corda coe pueblo di 
grammas di fiestanan coe Stad ta mas intelectual coe 
lo toema lugar dia di fies- Señor Eman su campesino- 
tanan di tres centenarios nan. Corda cu nos sá lesa 
coe Curacao y Holanda a y schirbi y cu nos a lesa 
bira uno. E programma ta e articulo “Injusticia 
contenemasha numero inte-di Señor Kuiperi y 
resante, y principalmente a coe nos a aprobá es arti- 
. —o:— coe nos ta hala mi atención e numero culo ei. Sigur 
caminda pueblo di Aruba lo stima nos Rein. caminda pueblo di Aruba lo stima nos Reina y nos ban- 
hasi un demonstracion di dera, pero nos ta spera cu 
nan simpatía na Casa Real pa nos tambe lo llega e 
di Holanda. E numero aki dia di " A‘ 
a keda encargá na Señor 

demostración! 

Un Playero. 

Excursion cu 
Aeroplano 

J. H. A. Ernán, landraad, 
pa su ejecutacion, kende se¬ 
gún mi ta informa a ga- 
rantizá Su Excelencia Go¬ 
bernador di Curacao, y tam¬ 
be Comisión di fiesta un 
éxito completo, y coe no me¬ 
nos coe 4000 almas lo toema 
parti den e demostración 
aki. Dia Sabra di siman pasá 

Mi ta desea Señor Eman a hasi an excursion pa Cu- 
un éxito completo coe e nu- racao y regreso cu aeropla- 
mero aki, cual sigur nos no e siguiente pasageronan, 
Reina Wilhelmina lo apreciá kendenan, según nos ta in- 
masha hopi di pueblo Aru- formá, a keda altamente 
biano. Tambe mi a mira un deleitá cu dicho viaje: 
circular coe Señor Eman a Señora Anna Rodink 
partí, encabezá: “Na clase Señor Frank Ródink 
obrero di Aruba”, unda Se- ,, Cornelus van Rossum 
ñor Eman ta invita nan pa „ Arnold Schroder 
coopera coené, esta pa toe- ,, Willem Koopman 
ma parti den e demostra- ,, Jan Moller 
cion aki. Como no a worde E viaje a resulta asina 
repartí ningún otro circu- agradable y feliz y e pasa- 
lar, ni tampoco mi no a geronan a goza na nan sa- 
mira ningún otro invitación tisfaccion. Señora Ana Ro¬ 
pa otro categoría of mejor dink ta e promé señora cu 
dicho pe habitantenan di stad a salí di aki den aeroplano, 
lo mi kenuntraSr. Eman,coe Nan tur tin un bon pala- 
pueblo ai Aruba ta consis- bra di encomio pa nos aero- 
ti solamente di clase obre- plano y e viaje tan rápido 
ro? Nos tambe no ta pue- y feliz, 
blo di Aruba, nos tambe no tin Nos no ta duda cue pro¬ 
derecho di toema partí den mé viaje di excursion aki 
e demostración aki? lo ta e precursor di mucho 
Pakiko Señor Eman no a otro viaje y cu nos publico 
invita nos? Quizas Señor E- lo sabi di hasi uso di e opor- 
man tin miedo di no haja tunidad aki pa biaha rápido, 
cooperación di hendenan di cómodo y económico. 

St. NICOLAS STORE 0RANJETAD| 
(B. J. ARENDS) 

Deseamos anunciar los siguientes artículos que 
han llegado durante la semana: 

mortadella Danesa - jamón ahumado Premium, 
jabón FAN para uso diario - jabón en polvo, espe¬ 
cial para uso de cocina - té Roelofs en varios tama¬ 
ños - Papas y cebollas de Teneriffe - jabón azul pa¬ 
ra lavandería en dos tamaños - Manteca chicharrón 

y vegetal en dos tamaños. 

WIJZIGING 
Tn het programma van DONDERDAGMORGEN 26 JULI 1934: 

Aanvang der zeilwedstryden in de Paardenbaai. 

Audiëntie ten huize van den Gezaghebber te verleenen door Z. E. DEN GOUVERNEUR VAN CURACAO 

Aanvang der zwemwedstryden in de Paardenbaai. 

Alle andere nummers blyven gehandhaafd op dag en uur bepaald. 
il met gezelschap Donderdagmorgen om 8.30 op het vliegveld arriveeren en zal zich 
zeilwedstryd en zal - zooals boven vermeld - om 11 uur v.m. audiëntie verleenen en 

Zyne Excellentie de Gouverneur zal 
direct per auto begeven naar den zc- 
om 12 uur (middag) wederom naar Curacao vertrekken. 

CAMBIO 
DE FEESTCOMMISSIE 1634 - 1964. 

9.30 a.m. 

11 a.m. 

1 p.m. 

den programa di DIA JUEVES MAINTA 26 di Juli 1934: 
Coeminzamento di poestamente di boto di vela den Paardenbaai. 

Audiencia na Cas di Gezaghebber, pa SU EXCELENCIA SEÑOR GOBERNADOR DI CURACAO. 

Coeminz&raento di landamento den Paardenbaai 

Tur e otro numero nan lo keda méseos. 
Su Excelencia Señor Gobernador lo bini cu gezelschap cu aeroplano y lo baha dia Jueyes mainta riba terreno di avia- 
-ja- „ i0 ¿jj directamente cu auto pa poestamento di boto y - como ariba mencioné - lo duna audiencia pa 11 ora.m. ción y 

12 ’or di merdia bolbe atrobe pa Curacao. 
Comisión di fiesta 1634 - 1964. 


